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IT Congratulazioni per la scelta della macchina da caffè espresso APPARTAMENTO
Si tratta di un prodotto realizzato con lo scopo di soddisfare la tua esigenza per un’ottima 
qualità in tazza per le bevande a base di caffè.
Leggere attentamente le istruzioni per un corretto funzionamento della macchina.
Questo manuale fornisce importanti linee guida per uso, manutenzione e un’installazione si-
cura.
Contiene inoltre utili consigli che consentiranno di sfruttare al meglio le potenzialità della mac-
china APPARTAMENTO.

EN Congratulations on choosing the APPARTAMENTO espresso coffee machine.
This product is designed to satisfy your need for exquisite quality in cups of coffee-based bev-
erages.
Carefully read the instructions to operate the machine correctly.
This manual provides important guidelines for use, maintenance and safe installation.
It also contains useful recommendations that will allow you to maximise the potential of the 
APPARTAMENTO machine.

FR Félicitations pour avoir choisi la machine à café expresso APPARTAMENTO.
C’est un produit conçu dans le but de satisfaire le besoin d’une excellente qualité dans la tasse 
pour les boissons à base de café.
Lire attentivement les instructions pour un fonctionnement correct de la machine.
Ce manuel fournit des directives importantes pour l’utilisation, l’entretien et l’installation de la 
ma- chine en toute sécurité.
Il contient également des conseils utiles qui permettront d’exploiter au mieux le potentiel de la 
machine APPARTAMENTO.

DE Wir gratulieren Ihnen zu Ihrer Wahl der Espressomaschine APPARTAMENTO.
Es handelt sich um ein Produkt, das speziell für eine hervorragende Qualität für Kaffeegetränke 
in der Tasse entwickelt wurde.
Bitte lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch, um einen korrekten Betrieb der Maschine zu 
gewährleisten.
Dieses Handbuch enthält wichtige Anleitungen zur Verwendung, Wartung und sicheren Ins-
tallation.
Außerdem enthält es nützliche Tipps, die Ihnen helfen, das Beste aus Ihrer APPARTAMEN-
TO-Maschine herauszuholen.

ES Enhorabuena por haber elegido la máquina de café expreso APPARTAMENTO.
Se trata de un producto realizado a fin de satisfacer las exigencias referentes a una taza de 
bebida a base de café de excelente calidad.
Lea atentamente las instrucciones para utilizar la máquina correctamente.
Este manual proporciona directrices importantes para el uso, el mantenimiento y una instala-
ción segura.
Además, incluye consejos útiles para que aproveche al máximo el potencial de la máquina 
APPARTAMENTO.

PT Parabéns pela escolha da máquina de café expresso APPARTAMENTO.
É um produto feito com o objetivo de satisfazer a necessidade de excelente qualidade na chá-
vena para as bebidas à base de café.
Leia as instruções cuidadosamente para o correto funcionamento da máquina.
Este manual fornece orientações importantes para o uso, a manutenção e a instalação segura.
Ele também contém dicas úteis que lhe permitirão aproveitar ao máximo o potencial da má-
quina APPARTAMENTO.
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DANGER: this symbol indicates information or procedures which, if not care-
fully followed, may cause serious personal injuries. Potential source of injury 
or harm to health.

CAUTION

The instructions accompanied by this symbol contain information, requirements 
or procedures, which can cause damage or malfunctions, if not carried out 
correctly.

INFORMATION

The guidelines indicating this symbol contain information on particularly impor-
tant topics and failure to comply with them may render the warranty null and void.

CAREFULLY READ the instruction manual before commissioning.

CAUTION   machine connected to the electrical mains!

Disconnect the power supply before performing any maintenance.

CAUTION  hot contact parts!

Wear protective gloves.

OPERATOR: this symbol indicates information or procedures concerning the 
user of the machine. Procedures within the competence of the person in charge 
of machine operation, use and routine maintenance.

1 - INTRODUCTION

1.1 Symbols and terminology used in the manual

BEFORE PERFORMING ANY OPERATION ON THE MACHINE, THE USER 
MUST CAREFULLY READ THE INSTRUCTIONS CONTAINED IN THIS 
PUBLICATION AND FOLLOW THEM THROUGHOUT THE INTERVENTIONS.

IF IN DOUBT ON THE CORRECT INTERPRETATION OF THE INSTRUCTIONS, 
CONTACT OUR ASSISTANCE SERVICE FOR THE NECESSARY 
CLARIFICATIONS.



41

APPARTAMENTO

E
N

APPARTAMENTO

APPARTAMENTO 

CAUTION

TRANSPORT AND HANDLING

THIS WAY 

UP” 

i

QUALIFIED TECHNICIAN: this symbol indicates information or procedures 

authorised by the manufacturer

1.2 General information
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8
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12

13 APPARTAMENTO

14
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2 - UNPACKING

2.1 Contents of the packaging

2.2).

2.1).

CAUTION! Before proceeding 
with the installation, in case 
anomalies are found in the 
checks on delivery, report the 
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mod. APPARTAMENTO

mod. APPARTAMENTO TCA

3 - DESCRIPTION OF THE 
MACHINE

The manufacturer cannot be 
held responsible for any dam-
age caused to people or things 
due to unsuitable, erroneous or 
irrational use of the machine

3.1 Intended use
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mod. APPARTAMENTO

Eco mode Eco mode

Boiler capacity
  

Boiler capacity
  

Voltage (version A)  

 for EC versions
 Voltage (version B)
 for USA/CAN versions

Voltage (version A)  

 for EC versions
 Voltage (version B)
 for USA/CAN versions

Boiler heating element
  1200 W

Boiler heating element
  1200 W

Removable water tank
  

Removable water tank
  

Dimensions and weight 3.1)

  

  

  

Dimensions and weight 3.1)

  

  

  

3.2 Technical specifications
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3.3 Main parts 
 mod. APPARTAMENTO

1.  ON OFF
  “O

     “I

2

3

4

5

6

8

9

10. 

11

12.

13.

14.
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 mod. APPARTAMENTO 

TCA

1.  ON OFF
  “O

 “I

2

3

4

5

6

8

9

10. 

11.

12.

13.
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Voltage

Power

Temperature

Water

 
.

Boiler capacity

3.6 Technical data3.5 Accessories

3.4).

1. 

2
3
4
5
6

7
8
9
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4 - INSTALLATION

4.1)

10 cm

4.2)

4.1 Filling the
  water tank 

1 4.4
MAX

2

If the machine is wet or very 
damp, wait until it is completely 
dry before installing or using it. 
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Before connecting the machine 

label data comply with those of 
the local electric mains.

4.4)

4.2 Electrical power supply 

CAUTION:



APPARTAMENTO

54

E
N

i

5 - START-UP

OFF

1 5.1
O I

APPARTAMENTO
2 .1

APPARTAMENTO TCA
2

3 .2

APPARTAMENTO

APPARTAMENTO TCA

2 .1

4
5.3 1 bar.

3 5.4

This operation is highly im-
portant as it eliminates any 
vacuum inside the boiler which 
may cause milk to be sucked 
into the boiler once steam dis-
pensing has begun. Close the 
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steam knob again.
4

5.3 1 bar again.

4 5.5
5).

This operation must only be performed 

5.6)

2

6.2)

6 - MACHINE
 OPERATION

Make sure that the machine is 
ready for full safety operation 
as described in the previous 
chapters

1. 

6.1) 

It is recommended to perform a 

recommended to eliminate any 
processing residues

CAUTION:
The portafilter unit 
heats up when the 
machine is ready. Pay 
attention
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6.1 Coffee preparation 

1. 

6.3).

2. 
6.4

3. 

4. 

6.5).
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The maximum duration 
of a single dispensing 
is 100 seconds. After 
this time, dispensing 
stops automatically 
even if the user has not 
closed the lever.

5. 

6.6)

6.2 Steam dispensing 

3 

6.7)

6.8)
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IT

6.3 Water dispensing 

For best results:

6.4 ECO mode

APPARTAMENTO

APPARTAMENTO TCA

APPARTAMENTO
ECO-ON 

 .10
APPARTAMENTO TCA

CAUTION:
The jet of steam may 
cause burns. To avoid 
burns, use the small 
plastic handle to move 
the steam wand.

1 6.9

CAUTION:

the water is very hot. 
Take care to avoid pos-
sible burns
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OFF position

2

3

4

2 .

5

6

(1 .1 2)

The machine, which is being 
tested, has already under-
gone basic programming and 
is therefore ready for use.

1. red).

2. green).

7 - PROGRAMMING 
(APPARTAMENTO TCA only)

7.1 Access to 
 programming
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Editable
parameter LED colour Status

selectable Command

RED

Low

Medium 

High

Very high

GREEN
Not active

Active  30 )

7.2 Programming parameters 

1

2

7.3 Saving a programming 

parameter 

Example of MEDIUM BOILER PRES-
SURE setting.

1 

.

2

3

4

7.4 Changing the status of 

a parameter 

1

2

1



61

APPARTAMENTO

E
N7.5  Parameter reset (Factory Reset)

This procedure is carried out as described below. 

1

2. 

 

3

 

4
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8.2 Cleaning
  the dispensing head 

BACKFLUSHING
1

(A 8.2).

2

(B 8.2). 

3

DISPENSING UNIT HEAD
1

 

2.

Maintenance opera-
tions must be carried 
out when the machine 

particular operations 
must be performed 
when the machine is 
operating.

Do not clean the machine by using metal 
or abrasive devices, such as steel wool, 
metal brushes, needles, etc. or general 

When necessary, use special detergents 
-

chased in specialised service centres.

8 - MAINTENANCE

8.1 Cleaning the steam 
wand 

1

2

8.1).
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5. 

6. 

8.6. 

ROCKET dealer.

REMOVING THE SPRAYER, DIFFUSER 
AND HEAD GASKET
1. 

1

2) 

8.3.

2. 

3 8.4).

3. 

8.5).
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PORTAFILTER
1

8.7).
2

3

4

8.4 Cleaning the water
  tank

1

8.8) 2
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8.9)

8.5 Cleaning the drip
  tray

2

8.10)

CAUTION: 

.

1. ROCKET 

Con-
tact an authorised ROCKET 
centre for descaling.

2

3

4

i

8.6 Descaling

i
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replacement

.11

i
IMPORTANT:

5.4).

ROCKET

9 - ALARMS AND FAULTS

9.1 Alarms

mod. APPARTAMENTO TCA

Alarm Cause Solution

MAGENTA 
 

GREEN 

YELLOW 
 

ROCKET 

RED  
2

 

ROCKET 
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The machine does not start

ON 

.

.

The machine does not heat

 

 

Extraction is too slow

.

9.2 Troubleshooting

APPARTAMENTO model

Alarm Cause Solution

ON/
OFF

OFF 

ROCKET 

ON
OFF

ROCKET 

ON
OFF

ON
OFF

RED  
3

ROCKET 

RED  
4

(see par. 
7.5

ROCKET 
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Water underneath the machine

switch 

Eco mode

6.4).

1 3.2 - 
3.3)

 

 

Low or no  from the steam 

wand

.
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9.3 Inactivity

i

For any type of problem not 

pressing the main switch, dis-
connect the plug and contact 
our technical assistance.

10 - DISPOSAL

Caution! Check that machine 

and according to the regula-

tions in force

Information to the users

i



Note - Notes - Remarque - Hinweise - Notas - Nota





Tutti i diritti riservati. Questo manuale non può essere riprodotto, in tutto o in parte, 
senza la preventiva autorizzazione scritta di ROCKET MILANO s.r.l.

ROCKET MILANO s.r.l. -
che che riterrà necessarie.

All rights reserved. This manual may not be reproduced, in whole or in part, without the 
prior written authorization of ROCKET MILANO s.r.l.

ROCKET MILANO s.r.l. reserves the right to make any changes it deems necessary 
at any time.

Tous droits réservés. Ce manuel ne peut être reproduit, en tout ou en partie, sans 
l’autorisation écrite préalable de ROCKET MILANO s.r.l.

ROCKET MILANO s.r.l.
qu’elle considèrera nécessaires.

Alle Rechte Vorbehalten. Dieses Handbuch darf ohne die vorherige schriftliche Genehmi-
gung von ROCKET MILANO s.r.l. weder ganz noch auszugsweise vervielfältigt werden.
ROCKET MILANO s.r.l. behält sich das Recht vor, jederzeit die für notwendig erachteten 

Änderungen vorzunehmen.

Todos los derechos reservados. Este manual no puede reproducirse, total o parcial-
mente, sin el permiso previo por escrito de ROCKET MILANO s.r.l.

ROCKET MILANO s.r.l. se reserva el derecho a realizar los cambios que considere 
necesarios en cualquier momento.

Todos os direitos reservados. Este manual não pode ser reproduzido, no todo ou em 
parte, sem autorização prévia por escrito de: ROCKET MILANO s.r.l.

A ROCKET MILANO s.r.l. reserva-se o direito de fazer a qualquer momento as altera-
ções que considere necessárias.

ROCKET MILANO S.R.L.  
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